


เพราะเพราะรถไฟ รถไฟ 
คืือสััญลัักษณ์์ของความผููกพัันคืือสััญลัักษณ์์ของความผููกพััน

กิิจการรถไฟไทย เกิิดขึ้้�นได้้ด้้วยพระราชวิสัิัยทัศัน์ข์องพระบาทสมเด็จ็พระจุลุจอมเกล้า้
 

เจ้้าอยู่่�หัวั รัชักาลที่่ � 5จากวันัที่่ �รถไฟได้้เกิิดขึ้้�นบนแผ่น่ดินิสยาม จนปััจจุบุันัรถไฟกำำ�ลังั

 

พััฒนาเข้้าสู่ ่�ยุุคใหม่่ที่่ �มีีความทันัสมัยัมากขึ้้�น นับัเป็็นสิ่่ �งที่่ �สะท้้อนถึึงการเปลี่่ �ยนแปลง

 

ของรถไฟไทย ที่่ �กำำ�ลังัเดินิไปข้างหน้า้เพ่ื่ �อตอบสนองผู้้� ใช้้บริกิารทุกุคน

Thailand’s Railway began with the royal vision of His Majesty King Chulalongkorn (Rama V). 
Since the first railway journey in Siam, it has grown alongside the nation’s changing times, 

advancing with time, and continuing its mission to connect people, communities, and 
generations.  



วารสารรถไฟสััมพัันธ์์เล่่มนี้้� ตั้้ �งใจท่ี่ �อยากจะนำำ�เสนอรถไฟในมุุมมอง
 

ด้้านอารมณ์ ์ความรู้้�สึกึ ผ่า่นการเล่่าเรื่่ �องของปู่่� และหลานในลักัษณะ 

การเล่่าเรื่่ �องที่่ �เข้้าใจง่า่ย และอ่ิ่�มเอมใจไปกับัเนื้้ �อหาท่ี่ �เราตั้้ �งใจนำำ�เสนอ

 

เพ่ื่ �อให้้ทุกุคนที่่ �ได้้หยิิบหนังัสืือวารสารรถไฟสััมพัันธ์์เล่่มนี้้� ขึ้้�นมาอ่่าน

 

ได้้ย้อ้นรำำ�ลึกึถึงึอดีีตหรืือความทรงจำำ�ที่่ �เคยจางหายให้้กลับัมาชััดเจนขึ้้�น
 

อีีกครั้้ �ง หวังัว่า่ผู้้�อ่ านทุกุคนจะมีีความสุขุกับัการอ่่านวารสารเล่่มนี้้�

This magazine shares warm stories about Thailand’s railways. Through 
the conversations between a grandfather and his grandchild, you will discover stories 
from the past, understand the present, and look towards the future. We hope this 

magazine brings back happy memories, helps you learn something new, and reminds 
you that a railway is more than a way to travel.
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จากจุุดเริ่่�มต้้น...สู่่�วัันนี้้�จากจุุดเริ่่�มต้้น...สู่่�วัันนี้้�
รถไฟคืือสััญลัักษณ์์แห่่งความผููกพัันรถไฟคืือสััญลัักษณ์์แห่่งความผููกพััน

ที่่�พาเรามุ่่�งสู่่�วัันพรุ่่�งนี้้�ที่่�ดีีกว่่าเดิิมที่่�พาเรามุ่่�งสู่่�วัันพรุ่่�งนี้้�ที่่�ดีีกว่่าเดิิม

จุุดเริ่่�มต้้นของรถไฟจุุดเริ่่�มต้้นของรถไฟ

รถไฟมีีบทบาทสำำ�คัญในฐานะผู้้� ให้้บริิการขนส่่งหลักัของประเทศ 

โดยเฉพาะอย่า่งยิ่่ �งในช่่วงเทศกาลปีี ใหม่ห่รืือเทศกาลสงกรานต์ ์

ที่่ �มีีผู้� ใช้้บริิการรถไฟในการเดิินทางมากกว่า่วันัละ 100,000 คน

WHERE EVERY JOURNEY BEGINS
Thailand’s railway is one of  

the country’s main transport  
services. Every day, it helps  

people travel home to be with 
their families.

During these holidays, more than 100,000 passengers travel by train each day. 
This shows how important the railway is in bringing people home and connecting 
families across the country.

เส้้นทางรถไฟสายนี้้� 
ปู่่�ใช้้มากว่่าครึ่่�งชีีวิิตแล้้ว
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รถไฟ
สำำ�คััญ

ไหมครัับปู่่�

สำำ�คััญสิิ
เพราะรถไฟ

พาทุุกคนกลัับบ้้าน
ยัังไงล่่ะ
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ปู้้�นๆ
ปู้้�นๆ

เสีียงหวีีดของรถไฟ เป็็นสััญญาณรถไฟใช้้เพ่ื่ �อแจ้้งเหตุตุ่า่ง ๆ เช่่น 1. แจ้้งขบวนรถกำำ�ลังัจะออกจากสถานีี 
เป็็นสััญญาณของการเริ่่ �มต้้นการเดิินทาง 2. แจ้้งเตืือนว่า่ขบวนรถกำำ�ลังัจะเข้้าสถานีี เพ่ื่ �อให้้ผู้้� โดยสาร

 

ถอยหลังัออกจากขอบชานชาลาป้้องกันัอุบุัตัิิเหตุจุากขบวนรถ 3. แจ้้งระหว่า่งทำำ�ขบวนรถวิ่่ �งผ่่านทาง
ตัดัถนน เป็็นการเตืือนผู้้� ใช้้รถใช้้ถนนให้้ระมัดัระวังัว่า่รถไฟกำำ�ลังัจะวิ่่ �งผ่่านทางตัดัถนน

เสีียงหวีีด
เสีียงหวีีดของรถไฟ 

ของรถไฟ 

      คืือเสีียงแห่่ง

      คืือเสีียงแห่่งความหวััง
ความหวััง

เสีียงหวีีดของเสีียงหวีีดของรถไฟรถไฟ
    บอกอะไรได้้บ้้าง    บอกอะไรได้้บ้้าง

ปู้้�นๆ

THE SOUND OF THE RAILWAY. 
The sound of a train is more than just a signal. It tells people when a train is arriving, leaving, or passing through a station.  

It also reminds everyone to stay alert and travel safely.

เสีียงอะไร
นะ!

เสีียงหวีีดของรถไฟ 
คืือเสีียงของ
ความหวััง
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รถไฟมีีเส้้นทาง
ครอบคลุมุ 47 จังัหวัดัทั่่�วประเทศ 

เป็็นจุดุเริ่่ �มต้้นของการย้า้ยถิ่่ �นฐาน
 

แรงงานสู่่�ชุมชนหรืือเมืืองใหญ่ ่
และรถไฟก็ย็ังัเป็็นสื่่ �อกลางในการ
นำำ�พาผู้้� คนเหล่่านี้้�กลับัสู่่�ถิ่ ่ �นฐาน

บ้้านเกิิดด้้วยเช่่นกันั

บางครั้้�ง
รถไฟไม่่่�ได้้

พาให้้
เราไปไกล

รถไฟทำำ�ให้้ รถไฟทำำ�ให้้ 
คนที่่�รัักคนที่่�รััก
ได้้พบกัันได้้พบกััน
อีีกครั้้�งอีีกครั้้�ง

แต่่พาเรา
ไปหาคน
ที่่�เราคิิดถึึง

Thailand’s railway  
reaches 47 provinces across the country.  

It connects cities, towns, and communities, 
bringing people home, helping families 
meet again, and making every journey 

possible.
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รถไฟช่่วยขัับเคลื่่ �อนเศรษฐกิิจให้้ก้้าวไปข้างหน้า้ โดยมีีปัจจัยัสำำ�คัญดังันี้้� 
 

1. รถไฟทำำ�ให้้การขนส่่งสิินค้้าในประเทศและต่า่งประเทศสะดวกมากขึ้้�น เพราะรวดเร็ว็และขนส่่งได้้มากกว่า่ 

การขนส่่งชนิิดอื่ �น 2. เม่ื่ �อรถไฟขยายตัวัออกไปเรื่่ �อย ๆ จึงึทำำ�ให้้เกิิดการแลกเปลี่่ �ยนวัฒันธรรม ความรู้้� 

 

และแรงงาน 3. รถไฟช่่วยให้้เกิิดชุมชนและอาชีีพใหม่ ่ๆ ยกระดับัเศรษฐกิิจของชุุมชนให้้ดีีขึ้้�น  

4. รถไฟทำำ�ให้้การติิดต่อ่ระหว่า่งส่่วนกลางและภููมิิภาคมีีความรวดเร็ว็ และมีีประสิิทธิิภาพมากขึ้้�น

รถไฟ...ไม่่ได้้
แค่่พาไปถึึง
จุุดหมาย

แต่่พา
ทั้้�งประเทศ

ก้้าวไปสู่่�ยุุคใหม่่

RAILWAYS MOVE THE COUNTRY FORWARD Thailand’s railway plays an important role in the country’s growth.  
It helps people and goods travel across the country quickly, safely, and conveniently. 

The railway also supports trade, tourism, and local businesses. By connecting cities and communities, it helps improve 
people’s lives and moves Thailand towards a better future.

รถไฟรถไฟนำำ�พาประเทศนำำ�พาประเทศ
     ไปสู่่�ความเจริิญ     ไปสู่่�ความเจริิญก้้าวหน้้าก้้าวหน้้า
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เกิิด
ความรู้้�

รถไฟรถไฟทำำ�ให้้ทำำ�ให้้
เกิิดการเปลี่่�ยนแปลงต่่าง ๆเกิิดการเปลี่่�ยนแปลงต่่าง ๆ

มากมายมากมาย

ทางรถไฟที่่ �ทอดผ่่านในแต่ล่ะพื้้ �นที่่ �
 

ทำำ�ให้้เกิิดความเปลี่่ �ยนแปลงขึ้้�น ได้้แก่ ่
1. เกิิดชุมชนบริิเวณใกล้ก้ับัทางรถไฟ 

ทำำ�ให้้เมืืองขยายตัวัมากขึ้้�น
2. เกิิดตลาด การค้้า การแลกเปลี่่ �ยน เพราะรถไฟ 

ทำำ�ให้้การขนส่่งสิินค้้าสะดวกรวดเร็ว็ขึ้้�น ไม่ว่่า่จะเป็็น 

สิินค้้าจากกรุงุเทพ หรืือสิินค้้าจากจังัหวัดัอื่ �น ๆ ก็ต็าม
3. เกิิดอาชีีพใหม่ ่ๆ เพราะรถไฟทำำ�ให้้กลายเป็็น 

แหล่่งรวมผู้้� คนจำำ�นวนมาก เช่่น รถรับัจ้้าง  
ร้้านอาหาร โรงแรมหรืือที่่ �พััก

เกิิดรอยยิ้้�มในชุุมชน

รถไฟ
ทำำ�ให้้เกิิด

ชุุมชน

เกิิดการค้้า
การแลก
เปลี่่�ยน

RAILWAYS CHANGE COMMUNITIES
Wherever a railway is built, new communities begin 
to grow. People move closer to the railway, making 

it easier to travel, work, and live together.

The railway also creates new markets, jobs, and 
local businesses. It helps communities grow and 

brings new opportunities to people’s everyday lives.



รถจักัรไอน้ำำ �� คืือจุดุเริ่่ �มต้้นของการเดิินทางด้้วยรถไฟในยุุคแรก  

พลิิกโฉมการเดิินทางให้้สะดวกและรวดเร็ว็ยิ่่ �งขึ้้�น 
 

จากที่่ �เคยใช้้เวลาเดิินทางเป็็นสััปดาห์ ์ร่น่ระยะเวลา 
 

เดิินทางเหลืือเพีียงไม่ก่ี่่ �ชั่่�วโมงเท่่านั้้ �น และนำำ�พา
ประเทศเข้้าสู่่�ยุ คแห่่งการคมนาคมสมัยัใหม่ด้่้วย

รถจัักรไอน้ำำ��รถจัักรไอน้ำำ��  ยุุคแรกยุุคแรก
   ของการเดิินทางด้้วย   ของการเดิินทางด้้วยรถไฟรถไฟ

THE FIRST STEAM LOCOMOTIVE The steam locomotive was the beginning of railway travel in Thailand. 
It changed the way people travelled, making journeys faster, easier, and more comfortable than before.

This was an important step in the country’s development. It marked the beginning of  
a new era of modern transportation in Thailand.
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สมััยก่่อน
การเดิินทางจะมีีแค่่

2 วิิธีีเท่่านั้้�น

การเดิินทางการเดิินทางในอดีีตในอดีีต
      ก่่อนรถไฟจะเข้้ามา      ก่่อนรถไฟจะเข้้ามา

นั่่�นคืือ
ทางน้ำำ��และ

ทางบก

TRAVEL BEFORE THE RAILWAY. Before the railway was built, people had only two ways to travel.  
They travelled by water in boats or by land using ox carts, horse carts, or on foot.

These journeys took more time and were often more difficult. The railway later changed the way people travelled,  
making journeys faster and more convenient.

การเดิินทางในอดีีต อาศััยการเดิินทางเพีียง 2 วิิธีี คืือ ทางน้ำำ ��และทางบก
	 1. ทางน้ำำ �� อาศััยการพายเรืือไปตามลำำ�คลองและแม่น่้ำำ �� โดยใช้้เรืือพาย เรืือแจว หรืือเรืือเอ้ี้�ยมจุ้้�น
	 2. ทางบก อาศััยการลากเกวีียนด้้วยวัวั ควาย และการเดิินเท้้า รวมถึงึการขี่่ �ช้้างและม้้าในการเดิินทางด้้วย
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กิิจการรถไฟในแผ่่นดิินสยาม กิิจการรถไฟในแผ่่นดิินสยาม 
เกิิดขึ้้�นจากพระราชวิิสััยทััศน์์ที่่�เปี่่�ยมด้้วยพระปรีีชาสามารถของ เกิิดขึ้้�นจากพระราชวิิสััยทััศน์์ที่่�เปี่่�ยมด้้วยพระปรีีชาสามารถของ 
พระบาทสมเด็็จพระจุุลจอมเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััว (รััชกาลที่่� 5)พระบาทสมเด็็จพระจุุลจอมเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััว (รััชกาลที่่� 5)

ทรงเปิิดกิิจการรถไฟเป็็นครั้้�งแรกทรงเปิิดกิิจการรถไฟเป็็นครั้้�งแรก
เมื่่�อวัันที่่� 26 มีีนาคม 2439เมื่่�อวัันที่่� 26 มีีนาคม 2439

และเมื่่�อทางรถไฟหลวงก่่อสร้้างแล้้วเสร็็จและเมื่่�อทางรถไฟหลวงก่่อสร้้างแล้้วเสร็็จ
ถึึงนครราชสีีมา พระบาทสมเด็็จ ถึึงนครราชสีีมา พระบาทสมเด็็จ 
พระจุุลจอมเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััว พร้้อมด้้วยพระจุุลจอมเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััว พร้้อมด้้วย
สมเด็็จพระศรีีพััชริินทราบรมราชิินีีนาถ สมเด็็จพระศรีีพััชริินทราบรมราชิินีีนาถ 
พระบรมราชชนนีีพัันปีีหลวง จึึงเสด็็จพระบรมราชชนนีีพัันปีีหลวง จึึงเสด็็จ
พระราชดำำ�เนิินเยืือนมณฑลนครราชสีีมา พระราชดำำ�เนิินเยืือนมณฑลนครราชสีีมา 
ในวัันที่่� 21 ธัันวาคม 2443ในวัันที่่� 21 ธัันวาคม 2443

วารสารรถไฟสััมพัันธ์์
เอกสารเผยแพร่่เพ่ื่�อการประชาสััมพัันธ์์
ฉบัับที่่� 3/2569

10

พระบาทสมเด็็จพระจุุลจอมเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััว (รััชกาลที่่� 5)พระบาทสมเด็็จพระจุุลจอมเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััว (รััชกาลที่่� 5)



11วารสารรถไฟสััมพัันธ์์
เอกสารเผยแพร่่เพ่ื่�อการประชาสััมพัันธ์์

ฉบัับที่่� 3/2569

แต่่หลัังจากเส้้นทางสายนี้้�ก่่อสร้้างเสร็็จสิ้้�น การเดิินทางก็็สะดวกรวดเร็็วขึ้้�น และกลายเป็็น แต่่หลัังจากเส้้นทางสายนี้้�ก่่อสร้้างเสร็็จสิ้้�น การเดิินทางก็็สะดวกรวดเร็็วขึ้้�น และกลายเป็็น 
 เส้้นทางการค้้าที่่�สำำ�คััญที่่�เชื่่�อมระหว่่างกรุุงเทพและภาคตะวัันออกเฉีียงเหนืือเอาไว้้ด้้วยกััน เส้้นทางการค้้าที่่�สำำ�คััญที่่�เชื่่�อมระหว่่างกรุุงเทพและภาคตะวัันออกเฉีียงเหนืือเอาไว้้ด้้วยกััน

นอกจากนี้้� การก่่อสร้้างทางรถไฟในเส้้นทางสายอื่่�น ๆ ก็็รุุดหน้้าไปเรื่่�อย ๆ แต่่ในขณะเดีียวกััน นอกจากนี้้� การก่่อสร้้างทางรถไฟในเส้้นทางสายอื่่�น ๆ ก็็รุุดหน้้าไปเรื่่�อย ๆ แต่่ในขณะเดีียวกััน 
รถไฟนี่่�แหละที่่�ดึึงดููดและเชื่่�อมผู้้�คนเข้้าหากัันมากขึ้้�น เปลี่่�ยนจากไกลให้้เป็็นใกล้้ เปลี่่�ยนจากหมู่่�บ้้าน รถไฟนี่่�แหละที่่�ดึึงดููดและเชื่่�อมผู้้�คนเข้้าหากัันมากขึ้้�น เปลี่่�ยนจากไกลให้้เป็็นใกล้้ เปลี่่�ยนจากหมู่่�บ้้าน 

ให้้กลายเป็็นชุุมชน และค่่อย ๆ แผ่่ขยายออกไปเรื่่�อย ๆให้้กลายเป็็นชุุมชน และค่่อย ๆ แผ่่ขยายออกไปเรื่่�อย ๆ

วารสารรถไฟสััมพัันธ์์
เอกสารเผยแพร่่เพ่ื่�อการประชาสััมพัันธ์์

ฉบัับที่่� 3/2569

11

THE BEGINNING OF THAILAND’S RAILWAY.THE BEGINNING OF THAILAND’S RAILWAY.  Thailand’s railway began during the reign of King Thailand’s railway began during the reign of King 
Chulalongkorn (Rama V). He introduced the railway to Siam, and the country’s first railway officially Chulalongkorn (Rama V). He introduced the railway to Siam, and the country’s first railway officially 
opened on 26 March 1896, marking the beginning of modern transportation in Thailand.opened on 26 March 1896, marking the beginning of modern transportation in Thailand.

Building the railway was not easy, but it made travel faster and connected Bangkok with many Building the railway was not easy, but it made travel faster and connected Bangkok with many 
parts of the country. As the railway expanded, trade grew, communities developed, and people’s parts of the country. As the railway expanded, trade grew, communities developed, and people’s 
quality of life gradually improved.quality of life gradually improved.

สมััยก่่อน การเดิินทางผ่่านดงพญาเย็็นใช้้เวลานานมาก แถมไข้้ป่่า สมััยก่่อน การเดิินทางผ่่านดงพญาเย็็นใช้้เวลานานมาก แถมไข้้ป่่า 
ก็็ยัังชุุกชุุม แม้้แต่่การก่่อสร้้างทางรถไฟสายนี้้�ก็็ยากลำำ�บากด้้วยเช่่นกัันก็็ยัังชุุกชุุม แม้้แต่่การก่่อสร้้างทางรถไฟสายนี้้�ก็็ยากลำำ�บากด้้วยเช่่นกััน



สถานีีรถไฟ คืือจุดุศููนย์ก์ลางของการเดิินทางในอดีีตที่่ �ผู้้� คนจากทั่่�วทุกุสารทิิศ
 

มารวมตัวักันั ที่่ �ใดที่่ �มีีสถานีีรถไฟ ก็จ็ะเริ่่ �มมีีชุมชน ร้้านค้้า ตลาด ค่่อย ๆ เกิิดขึ้้�น 

 

กลายเป็็นแหล่่งพบปะที่่ �คลาสสิิก และเป็็นจุดุนัดัพบประจำำ�ท้องถิ่่ �นด้้วย

สถานีีรถไฟสถานีีรถไฟ  ศููนย์์กลาง ศููนย์์กลาง 
ของการเดิินทางของการเดิินทางของชุุมชนของชุุมชน

12 วารสารรถไฟสััมพัันธ์์
เอกสารเผยแพร่่เพ่ื่�อการประชาสััมพัันธ์์
ฉบัับที่่� 3/2569

RAILWAY STATIONS BRING COMMUNITIES TOGETHER. In the past, railway stations were 
the centre of every community. People came here to travel, meet one another, and buy or sell goods. 

As more people gathered around the station, shops, markets, and new communities began 
to grow. Railway stations became an important part of everyday life.

ปู่่�...ทำำ�ไมคนถึึงสร้้างบ้้าน
ใกล้้สถานีีรถไฟกััน

เยอะจััง !

12 วารสารรถไฟสััมพัันธ์์
เอกสารเผยแพร่่เพ่ื่�อการประชาสััมพัันธ์์
ฉบัับที่่� 3/2569



เม่ื่ �อสถานีีรถไฟ กลายเป็็นศููนย์ก์ลางของการเดิินทางและการพบปะผู้้� คน  
ชุุมชนเล็ก็ ๆ รอบสถานีีก็ค่็่อย ๆ เติิบโต ขยายตัวัขึ้้�นเป็็นเมืือง รถไฟจึงึมิิได้้เป็็นเพีียงพาหนะ 

 

เพ่ื่ �อการเดิินทาง หากยังัเป็็นแรงขัับเคลื่่ �อนสำำ�คัญของการพััฒนาเศรษฐกิิจ สัังคม และวิิถีีชีีวิิต ของผู้้� คน

 

ทำำ�ให้้หลายเมืืองเติิบโตไปพร้อมกับัรถไฟ ได้้แก่ ่นครราชสีีมา ขอนแก่น่ พิิษณุโุลก ทุ่่�งสง และหาดใหญ่่

เมืืองเมืือง  เติิบโตได้้เพราะมีีเติิบโตได้้เพราะมีีรถไฟรถไฟ

13วารสารรถไฟสััมพัันธ์์
เอกสารเผยแพร่่เพ่ื่�อการประชาสััมพัันธ์์

ฉบัับที่่� 3/2569

เมื่่�อก่่อนพอมีีรถไฟ

ผ่่านที่่�ไหน.. เมืือง

ตรงนั้้�นก็็ค่่อย ๆ โตขึ้้�น

CITIES GROW WITH THE RAILWAY
As more people travelled by train, small communities around railway stations grew into towns and cities.  

The railway made travel, trade, and daily life much easier.

More than transportation, the railway helped Thailand grow. Many cities, including Nakhon Ratchasima, Khon Kaen, 
Phitsanulok, Thung Song, and Hat Yai, developed alongside the railway.

13วารสารรถไฟสััมพัันธ์์
เอกสารเผยแพร่่เพ่ื่�อการประชาสััมพัันธ์์

ฉบัับที่่� 3/2569



รถไฟสามารถทำำ�ให้้ผู้้� คนจากต่า่งถิ่่ �นสามารถเดิินทางไปมาหาสู่่�กันัได้้สะดวกขึ้้�น 
 

ไม่ว่่า่จะเป็็นการกลับับ้้านพบครอบครัวั เดิินทางเพ่ื่ �อศึึกษาทำำ�งาน หรืือท่่องเที่่ �ยว 
 

ระยะทางที่่ �เคยเป็็นอุปุสรรคจึงึสั้้ �นลง และทำำ�ให้้การพััฒนาเมืืองไม่ก่ระจุกุตัวัอยู่่� เพีียงพื้้ �นที่่ �ใดพื้้ �นที่่ �หนึ่่�ง 

 

แต่ก่ระจายออกไปตามเส้้นทางรถไฟที่่ �พาดผ่า่นพื้้ �นที่่ �นั้้ �น ๆ 

รถไฟรถไฟ

เดิินทางเดิินทาง

คืือหััวใจคืือหััวใจ
ของการของการ

รถไฟไม่่ได้้ พาผู้้�คนมาพบกััน…แต่่ยัังพาหััวใจ
มาใกล้้กััน

THE RAILWAY CONNECTS PEOPLE
The railway makes it easier for people to travel and meet one another. Whether returning home, 

going to work, or travelling, every journey brings people closer together.

More than transportation, the railway connects people, communities, and places across Thailand.

14 วารสารรถไฟสััมพัันธ์์
เอกสารเผยแพร่่เพ่ื่�อการประชาสััมพัันธ์์
ฉบัับที่่� 3/2569



129 ปีี ของการรถไฟแห่่งประเทศไทย
ยังัคงทำำ�หน้า้ที่่ �ในการพาทุกุคนไปถึงึจุดุหมายปลายทางโดยสวัสัดิิภาพ รถไฟจึงึเป็็นมากกว่า่

 

แค่่ยานพาหนะ หากคืือเพ่ื่ �อนร่ว่มทางที่่ �ยืืนหยัดัรับัใช้้ผู้้� คนอย่า่งมั่่�นคงมาตลอดหลายชั่่�วอายุุคน

ไม่่ว่่าจะอยู่่�ใกล้้หรืือไกลไม่่ว่่าจะอยู่่�ใกล้้หรืือไกล
แค่่ไหน รถไฟยัังจะพาแค่่ไหน รถไฟยัังจะพา
ให้้ใจเรากลัับมาถึึงกัันให้้ใจเรากลัับมาถึึงกััน

หน้้าต่่างรถไฟ หน้้าต่่างรถไฟ 
เคยเห็็นน้ำำ��ตาและ เคยเห็็นน้ำำ��ตาและ 

รอยยิ้้�มมาหลายยุุครอยยิ้้�มมาหลายยุุค

รถไฟรถไฟยัังคงทำำ�หน้้าที่่�ยัังคงทำำ�หน้้าที่่�
พาทุุกคนไปสู่่�จุุดหมายพาทุุกคนไปสู่่�จุุดหมาย

คิิดถึึงเมื่่�อไร... 

รถไฟก็็จะพา

กลัับไปหา

THE RAILWAY STILL TAKES PEOPLE HOME
For 129 years, Thailand’s railway has helped people travel to their destinations. Every day, it carries 

passengers across the country, bringing families, friends, and loved ones closer together.

The railway is more than transportation. It has been part of people’s lives for generations, helping 
everyone travel safely and creating countless memories along the way.

15วารสารรถไฟสััมพัันธ์์
เอกสารเผยแพร่่เพ่ื่�อการประชาสััมพัันธ์์

ฉบัับที่่� 3/2569



เดิินทางดีี ๆ
นะลููก

สถานีีกรุงุเทพสถานีีกรุงุเทพ  (หัวัลำำ�โพง)(หัวัลำำ�โพง)
อยู่่�คู่่�ประเทศไทยมากกว่่าอยู่่�คู่่�ประเทศไทยมากกว่่า  110110  ปีีปีี

สถานีีกรุุงเทพ (หััวลำำ�โพง) ออกแบบโดยสถาปนิิกสถานีีกรุุงเทพ (หััวลำำ�โพง) ออกแบบโดยสถาปนิิก
ชาวอิิตาลีี ชื่่�อ มาริิโอ ตามาญโญ โดยอาคารจะมีีชาวอิิตาลีี ชื่่�อ มาริิโอ ตามาญโญ โดยอาคารจะมีี
ลัักษณะเด่่นด้้วยสถาปััตยกรรมแบบ ITALIAN ลัักษณะเด่่นด้้วยสถาปััตยกรรมแบบ ITALIAN 
NEO-RENAISSANCE และมีีซุ้้�มโค้้งขนาดใหญ่่ NEO-RENAISSANCE และมีีซุ้้�มโค้้งขนาดใหญ่่ 
คล้้ายกัับสถานีีแฟรงก์์เฟิิร์์ต ประเทศเยอรมนีี คล้้ายกัับสถานีีแฟรงก์์เฟิิร์์ต ประเทศเยอรมนีี 

โดยเปิิดใช้้งานครั้้�งแรกวัันที่่� 25 มิิถุุนายน โดยเปิิดใช้้งานครั้้�งแรกวัันที่่� 25 มิิถุุนายน 
พ.ศ. 2459 โดยพระบาทสมเด็็จพระมงกุุฎเกล้้า พ.ศ. 2459 โดยพระบาทสมเด็็จพระมงกุุฎเกล้้า 

เจ้้าอยู่่�หััว รััชกาลที่่� 6 เสด็็จพระราชดำำ�เนิิน เจ้้าอยู่่�หััว รััชกาลที่่� 6 เสด็็จพระราชดำำ�เนิิน 
มาเป็็นองค์์ประธานในการเปิิดใช้้งาน มาเป็็นองค์์ประธานในการเปิิดใช้้งาน 

สถานีีกรุุงเทพ (หััวลำำ�โพง) แห่่งนี้้�สถานีีกรุุงเทพ (หััวลำำ�โพง) แห่่งนี้้�

BANGKOK RAILWAY STATION (HUA LAMPHONG) 
OVER 110 YEARS OF HISTORY
Bangkok Railway Station (Hua Lamphong) has been  
part of Thailand for more than 110 years. Built 
in the Italian Neo-Renaissance style, it officially 
opened on 25 June 1916 during the reign of King 
Rama VI. It has long been one of Thailand’s most 
important railway stations.

16 วารสารรถไฟสััมพัันธ์์
เอกสารเผยแพร่่เพ่ื่�อการประชาสััมพัันธ์์
ฉบัับที่่� 3/2569



บ๊๊าย บายครัับ...
เดี๋๋�ยวผมกลัับมา

ปััจจุบุันัสถานีีกรุงุเทพ (หัวัลำำ�โพง)ปััจจุบุันัสถานีีกรุงุเทพ (หัวัลำำ�โพง)
ยังัคงยืืนหยัดัในการทำำ�หน้า้ที่่ �เป็็นประตููบานใหญ่่

 
ยังัคงยืืนหยัดัในการทำำ�หน้า้ที่่ �เป็็นประตููบานใหญ่่

 

ที่่ �เปิิดรั บัทุกุคนเข้้าสู่่�  เมืืองกรุงุ ถึงึแม้้ว่า่จะถููกลดบทบาท
 

ที่่ �เปิิดรั บัทุกุคนเข้้าสู่่�  เมืืองกรุงุ ถึงึแม้้ว่า่จะถููกลดบทบาท
 

หลังัจากที่่ �สถานีีกลางกรุงุเทพอภิิวัฒัน์ ์
 

หลังัจากที่่ �สถานีีกลางกรุงุเทพอภิิวัฒัน์ ์
 

เปิิด ใช้้งานก็ต็าม แต่ท่ี่่ �นี่่ �ยังัคงเต็ม็ไปด้้วย
 

เปิิด ใช้้งานก็ต็าม แต่ท่ี่่ �นี่่ �ยังัคงเต็ม็ไปด้้วย
 

เรื่่ �องราวและคุณุค่าทางประวัตัิิศาสตร์์เรื่่ �องราวและคุณุค่าทางประวัตัิิศาสตร์์

ปู่่�ครัับ...ทำำ�ไม
ทุุกคนต้้องโบกมืือ
ลากัันด้้วยครัับ?

เพราะรถไฟพาแต่่ละคนไปสู่่�
จุุดหมายที่่�แตกต่่างกััน 

และสถานีีรถไฟ...ยัังเป็็นสถานที่่�
แห่่งการจากลา และการรอวัันที่่�

จะได้้พบกัันอีีกครั้้�ง

HUA LAMPHONG TODAY
Today, Hua Lamphong continues to serve passengers while preserving its rich 
history and cherished memories. Even after Krung Thep Aphiwat Central Terminal  
became the new main station, many trains still begin and end their journeys 
here, keeping Hua Lamphong’s history and memories alive.
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เบื้้ �องหลังัของการเดิินทางที่่ �ปลอดภัยั เกิิดจากความทุ่่�มเทของเจ้้าหน้า้ที่่ �ในทุกุตำำ�แหน่ง่
 

ที่่ �ร่ว่มกันัปฏิิบัตัิิหน้า้ที่่ �ด้้วยความรับัผิิดชอบและความละเอีียดรอบคอบ ทั้้ �งเบื้้ �องหน้า้และเบื้้ �องหลังั

 

เพ่ื่ �อให้้รถไฟทุกุขบวนที่่ �เคลื่่ �อนออกจากสถานีี เดิินทางสู่่�จุดุหมายปลายทางโดยสวัสัดิิภาพ
 

สร้้างความประทับัใจให้้แก่ผู้่้� ใช้้บริิการทุกุคน

คนรถไฟคนรถไฟอยู่่�เบื้้�องหลัังอยู่่�เบื้้�องหลััง

ทุุกการทุุกการเดิินทางเดิินทางที่่�ปลอดภััยที่่�ปลอดภััย

การเดิินทางการเดิินทาง
คืือหััวใจสำำ�คััญคืือหััวใจสำำ�คััญ

RAILWAY STAFF KEEP EVERY JOURNEY SAFE
Every safe train journey is made possible by many railway staff working together. Drivers, station staff,  

engineers, maintenance teams, and traffic controllers all do their jobs with care and responsibility.

They work behind the scenes to make sure every train leaves safely, arrives on time, and gives passengers 
a safe and comfortable journey.

18 วารสารรถไฟสััมพัันธ์์
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พนักังานจำำ�หน่า่ยตั๋๋ �วของการรถไฟ ถืือเป็็นด่า่นหน้า้ของการให้้บริิการ 
ได้้รับัการฝึึกฝนให้้พร้อมดููแลผู้� โดยสารทั้้ �งการจำำ�หน่า่ยตั๋๋ �ว การให้้ข้้อมููลที่่ �ถููกต้้อง

 

แก่ผู้่้� โดยสาร การประสานงานในเหตุหุรืือกรณีีต่า่ง ๆ ภายในสถานีี เป็็นต้้น

การใส่่ใจการใส่่ใจในบริิการในบริิการ
คืือหน้้าที่่�ของคืือหน้้าที่่�ของพนัักงานรถไฟทุุกคนพนัักงานรถไฟทุุกคน

ตั๋๋�วโดยสาร
เรีียบร้้อยค่่ะ

รบกวนตรวจสอบ
ด้้วยนะคะ

ขอให้้เดิินทาง
โดยสวััสดิิภาพ

นะคะ

เดิินทางไป

เชีียงใหม่่ รถนอน 

เที่่�ยวสี่่�ทุ่่�มครึ่่�งวัันนี้้� 

ครัับ

ขอบคุุณ
มากครัับ

ยิินดีี
ให้้บริิการค่่ะ

EVERY PASSENGER IS WELCOMED WITH CARE
The ticket office is often the first place passengers visit before their journey begins. 

Railway staff are always ready to provide information, help with ticket purchases, and answer 
questions with a warm smile.

They also help passengers with travel information and other services at the station, 
making every journey easier, safer, and more comfortable.
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พนักังานรักัษารถ คืือคนที่่ �ปฏิิบัตัิิหน้า้ที่่ �ประจำ ำ�อยู่่� บนขบวนรถไฟ คอยตรวจตั๋๋ �วโดยสาร
 

ดููแลความเรีียบร้้อย อำำ�นวยความสะดวก และให้้ความช่่วยเหลืือผู้้� โดยสารตลอดการเดิินทาง 
เพ่ื่ �อให้้ทุกุคนเดิินทางได้้อย่า่งปลอดภัยัและอุ่่�นใจ ตั้้ �งแต่ต้่้นทางจนถึงึปลายทาง 

ดููแลดููแลทุุกคนบนรถทุุกคนบนรถ

ด้้วยความด้้วยความใส่่ใจใส่่ใจ

ขอตรวจตั๋๋�วขอตรวจตั๋๋�ว
โดยสารด้้วยครัับโดยสารด้้วยครัับ

CARING FOR EVERY PASSENGER ON BOARD
Train attendants are always on board to take care of passengers throughout the journey. They 

help keep the train clean, comfortable, and well organized, making every trip safe and pleasant.

They are also ready to assist passengers whenever help is needed, so everyone can travel 
with confidence from the beginning to the end of the journey.
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พนักังานบำำ�รุงุทางรถไฟ ฝ่่ายการช่่างโยธา มีีหน้า้ท่ี่ �ดููแลโครงสร้้างพื้้ �นฐานของทางรถไฟ
 

เพ่ื่ �อให้้ขบวนรถสามารถเดิินรถได้้อย่า่งปลอดภัยั ราบรื่่ �น และตรงเวลา โดยมีีหน้า้ที่่ �
 

ครอบคลุมุตั้้ �งแต่ ่การตรวจสอบ การซ่่อมบำำ�รุงุ ไปจนถึงึการรับัมืือเหตุฉุุกุเฉิินต่า่ง ๆ

เราดููแลรางรถไฟ...เราดููแลรางรถไฟ...
เพื่่�อให้้ทุุกการเดิินทางเพื่่�อให้้ทุุกการเดิินทาง

ถึึงจุุดหมายอย่่างปลอดภััยถึึงจุุดหมายอย่่างปลอดภััย

เส้้นทางที่่�เส้้นทางที่่�ปลอดภััยปลอดภััย
คืือหััวใจคืือหััวใจของหน่่วยบำำ�รุุงทางของหน่่วยบำำ�รุุงทาง

SAFE TRACKS BEGIN WITH GOOD MAINTENANCE
Railway maintenance staff take care of the tracks, bridges, and railway infrastructure to keep every route safe.  

Their work helps trains run smoothly, safely, and on time every day.

They inspect, repair, and maintain the railway, and are always ready to respond to unexpected situations. 
Their careful work helps every passenger reach the destination safely.

ทุุกครั้้�งทุุกครั้้�ง
ที่่�รถไฟวิ่่�งได้้ที่่�รถไฟวิ่่�งได้้

อย่่างปลอดภััย...อย่่างปลอดภััย...
ก็็เพราะมีีคนทำำ�งานก็็เพราะมีีคนทำำ�งาน
อยู่่�เบื้้�องหลัังเสมออยู่่�เบื้้�องหลัังเสมอ
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ปััจจุบุันัรถไฟกำำ�ลังัก้้าวเข้้าสู่่� การพััฒนาและการเปลี่่ �ยนแปลงครั้้ �งสำำ�คัญ ด้้วยเทคโนโลยีีและนวัตักรรม
 

เพ่ื่ �อยกระดับัระบบรางให้้ทันัสมัยั เชื่่ �อมโยงทุกุการเดิินทาง และขยายเส้้นทางรถไฟสายใหม่ใ่นอนาคต 
เพ่ื่ �อให้้การเดิินทางรวดเร็ว็ สะดวกสบาย และตอบโจทย์ข์องการเดิินทางให้้กับัทุกุคน

ก้้าวต่่อไปก้้าวต่่อไป
ของรถไฟไทยของรถไฟไทย

TOWARDS A BETTER FUTURE
Thailand’s railway is moving forward with new technology, better services, and new railway routes.  

Every improvement helps make travel faster, safer, and more comfortable for everyone.

As the railway continues to grow, it will connect more people, more places, 
and more opportunities-bringing Thailand towards a better future.

แล้้วต่่อไปแล้้วต่่อไป
รถไฟจะเปลี่่�ยนแปลงรถไฟจะเปลี่่�ยนแปลง
ไปอย่่างไรครัับคุุณปู่่�ไปอย่่างไรครัับคุุณปู่่�
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สถานีีกลางกรุงุเทพอภิิวัฒัน์ ์คืือศููนย์ก์ลางของการเดิินทางด้้วยระบบรางแห่่งใหม่ท่ี่่ �ทันัสมัยั
 

และเป็็นฮัับของการเดิินรถไฟ ทั้้ �งรถไฟทางไกล รถไฟชานเมืือง และในอนาคตรองรับัรถไฟความเร็ว็สูู ง
 

ทำำ�ให้้ผู้้� โดยสารสามารถเชื่่ �อมต่อ่การเดิินทางได้้ในจุดุเดีียว ลดความซ้ำำ ��ซ้อนของการให้้บริิการ

ก้้าวสู่่�ก้้าวสู่่�
รถไฟไทยยุุคใหม่่รถไฟไทยยุุคใหม่่

ที่่�ตอบโจทย์์ที่่�ตอบโจทย์์
ความสะดวกสบายความสะดวกสบาย

นี่่�แหละ...
ก้้าวต่่อไปของ

รถไฟไทย

A NEW HUB FOR RAILWAY TRAVEL
Krung Thep Aphiwat Central Terminal is Thailand’s modern railway hub. It serves long-distance trains, suburban 

trains, and is ready to support the future high-speed rail network.

By bringing different rail services together in one place, the station makes travel easier, more convenient,  
and better connected for everyone.
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ในอนาคตอันใกล้ ้รถไฟไทยจะก้้าวสู่่�ความทันัสมัยั โดยพร้อมให้้บริิการรถไฟความเร็ว็สูู ง 

เส้้นทางกรุงุเทพฯ-นครราชสีีมา ซึ่่�งจะช่่วยลดระยะเวลาการเดิินทางจาก 4 ชั่่�วโมงเหลืือเพีียง 
 

1 ชั่่�วโมงครึ่่�งเท่่านั้้ �น เป็็นอีีกก้้าวสำำ�คัญของการพััฒนาประเทศไปสู่่�อนาคตที่่ �มั่่�นคงและยั่่�งยืืน

รวดเร็็ว ฉัับไวรวดเร็็ว ฉัับไว

คืือยุุคใหม่่คืือยุุคใหม่่ของการเดิินทางของการเดิินทาง

ก้้าวสู่่�ยุุคของก้้าวสู่่�ยุุคของ
รถไฟรถไฟ

ความเร็็วสููงความเร็็วสููง

A FASTER FUTURE FOR RAIL TRAVEL

Thailand is moving towards a more modern railway system with high-speed rail. The first route between 
Bangkok and Nakhon Ratchasima will reduce travel time from about 4 hours to around 1.5 hours.

This new railway will make travel faster, easier, and more convenient. It is an important step towards 
a stronger and more sustainable future for Thailand.

อีีกไม่่นานอีีกไม่่นาน
เราก็็จะได้้ขึ้้�นแล้้วเราก็็จะได้้ขึ้้�นแล้้ว
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  ด้้วยนวััตกรรมที่่�ทำำ�ให้้ 
ประชาชนมีีคุณภาพชีีวิิต

ที่่�ดีีขึ้้�น

ตรวจสอบ ตรวจสอบ 
ขบวนขบวนรถไฟรถไฟได้้ได้้
เพีียงปลายนิ้้�วสัมัผัสัเพีียงปลายนิ้้�วสัมัผัสั

RAILWAY INFORMATION AT YOUR FINGERTIPS
Train information is now just a tap away, Passengers 
can check train information anytime, anywhere. Smart 
technology makes railway travel easier and improves 
everyday life.

โอ้้โห! รู้้�เลยเหรอโอ้้โห! รู้้�เลยเหรอ
ว่่ารถไฟจะมาถึึง ว่่ารถไฟจะมาถึึง 

ในกี่่�นาทีีในกี่่�นาทีี
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รถไฟฟ้้าพลังังานแบตเตอรี่่ � เกิิดจากความร่ว่มมืือของการรถไฟแห่่งประเทศไทย และภาคเอกชน 
เพ่ื่ �อพััฒนาเทคโนโลยีีรถไฟที่่ �เป็็นมิิตรต่อ่สิ่่ �งแวดล้อ้มของประเทศไทย ยกระดับัการคมนาคมของไทย

 

สู่่�อนาคตที่่ �สะอาด ปลอดภัยั และยั่่�งยืืน

รถไฟรถไฟยุุคใหม่่ยุุคใหม่่

เป็็นมิิตรต่่อสิ่่�งแวดล้้อมเป็็นมิิตรต่่อสิ่่�งแวดล้้อม

เป็็นมิิตรเป็็นมิิตร

ต่่อโลกต่่อโลก

ดีีจัังเลยนะครัับคุุณปู่่�
ดีีจัังเลยนะครัับคุุณปู่่�

อย่่างนี้้�รถไฟของเราอย่่างนี้้�รถไฟของเรา

ก็็ก้้าวหน้้าไปอีีกขั้้�น
ก็็ก้้าวหน้้าไปอีีกขั้้�น

แล้้วสิิครัับแล้้วสิิครัับ

รถไฟไทยพััฒนา 
รถไฟไทยพััฒนา นวััตกรรมอย่่าง 
นวััตกรรมอย่่าง ต่่อเนื่่�องเลยนะและ 

ต่่อเนื่่�องเลยนะและ ยัังเป็็นพลัังงานสะอาด
ยัังเป็็นพลัังงานสะอาดอีีกด้้วยอีีกด้้วย

A GREENER RAILWAY
Thailand’s battery-powered trains are another step towards cleaner and more environmentally friendly transportation. 

Developed through cooperation and innovation, they help reduce pollution and support sustainable travel.

With cleaner energy and modern technology, Thailand’s railway is moving towards a future that is cleaner, 
safer, and better for everyone.
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โครงการในอนาคตโครงการในอนาคต

เพื่่�อเพื่่�อพััฒนารถไฟ พััฒนารถไฟ 
ให้้ดีียิ่่�งขึ้้�นให้้ดีียิ่่�งขึ้้�น

พััฒนาโครงการก่่อสร้้างพััฒนาโครงการก่่อสร้้าง
ขนาดใหญ่่อย่่างต่่อเนื่่�องขนาดใหญ่่อย่่างต่่อเนื่่�อง

ปััจจุบุันั การรถไฟแห่่งประเทศไทยมีีอีีกหลายโครงการที่่ �กำำ�ลังัก่อ่สร้้างได้้แก่ ่โครงการรถไฟ
 

ทางคู่่�สายใหม่ ่โครงการรถไฟฟ้้าชานเมืืองสายสีีแดงส่่วนต่อ่ขยาย และโครงการรถไฟความเร็ว็สูู ง 
โครงการเหล่่านี้้�จะช่่วยให้้การพััฒนาของรถไฟก้้าวไปข้างหน้า้ และขัับเคลื่่ �อนเศรษฐกิิจไทย

นำำ�พานำำ�พาความเจริิญ
ความเจริิญ

มาสู่่�มาสู่่�

ประชาชนประชาชน

และประเทศ
และประเทศ

BUILDING THE FUTURE OF THAILAND’S RAILWAY
Thailand is developing many new railway projects, including new double-track railways, expanded urban rail 

systems, and high-speed rail.

These projects will improve travel, connect more people, and help drive Thailand towards a stronger future.
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ท่่องเที่่�ยวด้้วยท่่องเที่่�ยวด้้วยรถไฟรถไฟ
สััมผััสเสน่่ห์์ตลอดเส้้นทางสััมผััสเสน่่ห์์ตลอดเส้้นทาง

KIHA 183 คืือขบวนรถดีีเซลรางที่่ �การรถไฟแห่่งประเทศไทยได้้รับัมอบจาก JR-Hokkaido

และนำำ�มาปรับัปรุงุภายในให้้เป็็นขบวนรถนำำ�เที่่ �ยวในช่่วงวันัหยุุดเสาร์-์อาทิิตย์ ์สััมผััสกลิ่่ �นอายบรรยากาศ
 

รถญี่่ �ปุ่่� น สร้้างประสบการณ์แ์ห่่งความสุขุ ความสนุกุ ในการท่่องเที่่ �ยวที่่ �ทุกุคนต้้องมาสััมผััส

การเดิินทางด้้วยรถไฟ
การเดิินทางด้้วยรถไฟ

มีีเสน่่ห์์ไม่่เหมืือนการเดิินทาง 
มีีเสน่่ห์์ไม่่เหมืือนการเดิินทาง 

แบบอื่่�น...เดี๋๋�ยวปู่่�จะพา
แบบอื่่�น...เดี๋๋�ยวปู่่�จะพา

หลานไปด้้วยสัักครั้้�งนะ
หลานไปด้้วยสัักครั้้�งนะ

TRAVEL BY TRAIN, TRAVEL ANYWHERE
KIHA 183 is a tourist train to the State Railway of Thailand by JR Hokkaido and refurbished for travel in Thailand.

With its classic Japanese style, it offers a unique travel experience and brings more fun to every railway journey.

นี่่�แหละ...นี่่�แหละ...
เสน่่ห์์ของเสน่่ห์์ของ

การท่่องเที่่�ยวการท่่องเที่่�ยว
ทางรถไฟทางรถไฟ

นี่่�คืือ นี่่�คืือ 
KIHA 183KIHA 183

ใช่่ไหมครัับปู่่�ใช่่ไหมครัับปู่่�

28 วารสารรถไฟสััมพัันธ์์
เอกสารเผยแพร่่เพ่ื่�อการประชาสััมพัันธ์์
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SRT Royal Blossom คืือขบวนรถโดยสารที่่ �ได้้รับัมอบมาจาก JR-Hokkaido

และนำำ�มาดัดัแปลงให้้เป็็นขบวนรถนำำ�เที่่ �ยวสุดุหรูู ที่่ �จะพาทุกุคนไปสัมผััสประสบการณ์ใ์หม่่
ในการท่่องเที่่ �ยว และสร้้างรายได้้ให้้แก่ชุุ่มชนที่่ �ขบวนรถไฟวิ่่ �งผ่า่น

SRTSRT
ROYALROYAL

 BLOSSOM BLOSSOM

 A NEW WAY TO ENJOY TRAIN TRAVEL
SRT Royal Blossom is a luxury tourist train adapted from trains donated by JR Hokkaido, offering a new 

and comfortable travel experience.

It lets passengers enjoy the journey while helping create more tourism and support local communities 
along the railway.

ความหรููหราความหรููหรา

ที่่�สะดวกสบาย ที่่�สะดวกสบาย มิิติิใหม่่มิิติิใหม่่
ของของการท่่องเที่่�ยวการท่่องเที่่�ยว

ด้้วยรถไฟด้้วยรถไฟ

ปู่่�นี่่�คืือ
รถไฟท่่องเที่่�ยวที่่� 
หรููที่่�สุุดขบวนหนึ่่�ง

ของการรถไฟเลยนะ
ข้้างในน่่าจะสวยงามข้้างในน่่าจะสวยงาม
มากเลยนะครัับปู่่�...มากเลยนะครัับปู่่�...

ผมอยากลองนั่่�งสัักครั้้�งผมอยากลองนั่่�งสัักครั้้�ง

29วารสารรถไฟสััมพัันธ์์
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รถไฟขบวนนี้้�เกิิดขึ้้�นจากความร่ว่มมืือด้้านการวิิจัยัของสถาบันัและหน่ว่ยงานต่า่งๆ
 

และได้้รับัการพััฒนาเป็็นตู้้�โดยสารที่่ �มีีความหรููหราและทันัสมัยั รองรับัผู้้� โดยสารได้้ 25 คน
 

ปััจจุบุันัได้้มีีการส่่งมอบ ให้้การรถไฟแห่่งประเทศไทยนำำ�ใช้้งานเม่ื่ �อวันัที่่ � 3 กรกฎาคม 2568

รถไฟไทยรถไฟไทย
ฝีีมืือคนไทยฝีีมืือคนไทย

แต่่ถึึงรถไฟจะเปลี่่�ยนแต่่ถึึงรถไฟจะเปลี่่�ยน
แต่่ความทรงจำำ� แต่่ความทรงจำำ� 
ไม่่เคยเปลี่่�ยนแปลงไปไม่่เคยเปลี่่�ยนแปลงไป

อีีกหนึ่่�งความภาคภููมิิใจ
อีีกหนึ่่�งความภาคภููมิิใจ

ของการออกแบบและ
ของการออกแบบและ

พััฒนารถไฟโดยคนไทย
พััฒนารถไฟโดยคนไทย

THAI TRAINS, MADE BY THAI PEOPLE
This new train was developed through the cooperation of Thai researchers and organizations. It offers modern design, 

greater comfort, and seats for up to 25 passengers.

Built by Thai people for Thailand, it is another proud step towards the future of Thailand’s railway.

ปู่่�ครัับปู่่�ครัับ
รถไฟขบวนนี้้�รถไฟขบวนนี้้�

ดููทัันสมััยจัังเลยครัับดููทัันสมััยจัังเลยครัับ

เวลาผ่่านไป...เวลาผ่่านไป...
รถไฟไทยพััฒนารถไฟไทยพััฒนา

ไปไกลจริิงๆ ไปไกลจริิงๆ 

30 วารสารรถไฟสััมพัันธ์์
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เชื่่�อมโยงผู้้�คน และส่่งต่่อความสุุข เชื่่�อมโยงผู้้�คน และส่่งต่่อความสุุข 
ในทุุกการเดิินทางในทุุกการเดิินทาง

รถไฟไทยรถไฟไทยจะยัังคงอยู่่�เคีียงข้้างจะยัังคงอยู่่�เคีียงข้้างประชาชนประชาชน

The State Railway of Thailand will always be here forThe State Railway of Thailand will always be here for
the people, connecting communities andthe people, connecting communities and

bringing happiness to every journey.bringing happiness to every journey.

31วารสารรถไฟสััมพัันธ์์
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เรื่่�องราวเหล่่านี้้�...เรื่่�องราวเหล่่านี้้�...
คืือสิ่่�งที่่�ปู่่�ได้้พบ ได้้เห็็นคืือสิ่่�งที่่�ปู่่�ได้้พบ ได้้เห็็น

และอยากส่่งต่่อและอยากส่่งต่่อ
ให้้หลานให้้หลาน

These stories are what I’veThese stories are what I’ve
seen,experienced,seen,experienced,

and wanted to pass on to you.and wanted to pass on to you.

ปู่่�เชื่่�อว่่า...ปู่่�เชื่่�อว่่า...
หลานจะช่่วยส่่งต่่อหลานจะช่่วยส่่งต่่อ

เรื่่�องราวเหล่่านี้้�เรื่่�องราวเหล่่านี้้�
ให้้คนรุ่่�นหลัังต่่อไปให้้คนรุ่่�นหลัังต่่อไป

I believe you’ll pass these I believe you’ll pass these 
stories on to stories on to 

 future generations. future generations.

32 วารสารรถไฟสััมพัันธ์์
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•	นายวุุฒิิไกร วะชัังเงิิน	 หััวหน้้าสำำ�นัักงานบริิหารโครงการระบบ

		  รถไฟฟ้้า

•	นพ.องอาจ จริิยาสถาพร	 หััวหน้้าสำำ�นัักงานแพทย์์

•	นายวีีรยุุทธ์์ โพธิ์์�ใหญ่่ 	 หััวหน้้าสำำ�นัักงานผู้้�ว่่าการ

•	นายพลายงาม ศิิริินนทร์์ 	 หััวหน้้าสำำ�นัักงานยุุทธศาสตร์์ธุุรกิิจ

		  การเดิินรถ

•	นายภัักดีี กล่ำำ��ศิิริิ 	 หััวหน้้าสำำ�นัักงานจััดหาพััสดุุซ่่อมบำำ�รุุง

•	นายสืืบ ประทุุมศิิริิ 	 หััวหน้้าสำำ�นัักงานอาณาบาล

•	นายกิิตติิศัักดิ์์� ไชยนาเคนทร์์ 	 ผู้้�อำำ�นวยการสถาบัันฝึึกอบรมระบบราง

•	นายชััชวาลย์์ กนิิษฐายน 	 ผู้้�ตรวจการรถไฟ ๑

•	นายระพีี ชมหนองโพธิ์์� 	 ผู้้�ตรวจการรถไฟ ๒

•	นางนัันทา ก้้อนนาค 	 ผู้้�ตรวจการรถไฟ ๓

•	นายสายััณห์์ หงสกุุล 	 ผู้้�ตรวจการรถไฟ ๔

คณะผู้้�จััดทำำ�
•	 เจ้้าของ

•	บรรณาธิิการ

	

•	กองบรรณาธิิการ

•	ฝ่่ายประสานงาน

	

•	ฝ่่ายภาพ

•	ฝ่่ายจััดส่่ง

•	ฝ่่ายสมาชิิก

•	ออกแบบและผลิิต

คณะกรรมการ
• นายปิิยพงษ์์ จิิวััฒนกุุลไพศาล	 ประธานกรรมการรถไฟฯ

• นายวิิม รุ่่�งวััฒนจิินดา	 กรรมการรถไฟฯ

• นายศัันสนะ สุุริิยะโยธิิน	 กรรมการรถไฟฯ

• นางสาวศุุกร์์ศิิริิ อภิิญญานุุวััฒน์์ 	 กรรมการรถไฟฯ

• นายอภิิรััฐ ไชยวงศ์์น้้อย 	 กรรมการรถไฟฯ

• นายอาทิิตย์์ สุุริิยาภิิวััฒน์์	 กรรมการรถไฟฯ

• นายอารีีศัักดิ์์� เสถีียรภาพอยุุทธ์์ 	 กรรมการรถไฟฯ

• นายอนัันต์์ โพธิ์์�นิ่่�มแดง	 กรรมการและเลขานุุการ

คณะผู้้�บริิหาร
• นายอนัันต์์ โพธิ์์�นิ่่�มแดง 	 ผู้้�ว่่าการรถไฟแห่่งประเทศไทย

• นายเอก สิิทธิิเวคิิน 	 รองผู้้�ว่่าการฯ

• นายอวิิรุุทธ์์ ทองเนตร 	 รองผู้้�ว่่าการฯ

• นายสุุชีีพ สุุขสว่่าง 	 รองผู้้�ว่่าการฯ

• นายอนัันต์์ เจนงามกุุล 	 รองผู้้�ว่่าการฯ

• นายฐากููร อิินทรชม 	 รองผู้้�ว่่าการฯ

• รอการแต่่งตั้้�ง 	 รองผู้้�ว่่าการฯ

• รอการแต่่งตั้้�ง 	 รองผู้้�ว่่าการฯ

• นายอรรถพล เก่่าประเสริิฐ 	 ผู้้�ช่่วยผู้้�ว่่าการฯ

• นายไชยเชษฐ แซ่่จิิว 	 ผู้้�ช่่วยผู้้�ว่่าการฯ

• นางสิินีีนาถ เสีียงเสนาะ	 ผู้้�อำำ�นวยการฝ่่ายการเงิินและการบััญชีี

• นายอรรณพ วงษ์์วิิจารณ์์ 	 วิิศวกรใหญ่่ฝ่่ายการช่่างกล

• นายอุุดม เหมาเพชร 	 วิิศวกรใหญ่่ฝ่่ายการช่่างโยธา

• นายสมหมาย จิิตภัักดีี	 วิิศวกรใหญ่่ฝ่่ายการอาณััติิสััญญาณ

	 	 และโทรคมนาคม

• นายไพบููลย์์ มงคลศุุภวาร	 ผู้้�อำำ�นวยการฝ่่ายการพััสดุุ

• นางลััดดาวััลย์์ ถาวร 	 ผู้้�อำำ�นวยการฝ่่ายตรวจสอบภายใน

• นางสาวมณฑกาญจน์์ ศรีีวิิลาศ 	 ผู้้�อำำ�นวยการฝ่่ายเทคโนโลยีี

		ส  ารสนเทศ

• นายธีีรวััฒน์์ แก้้วยาว	 ผู้้�อำำ�นวยการฝ่่ายบริิหารทรััพย์์สิิน

• นางสาวชุุติิมา วงศ์์ศิิวะวิิลาส 	 ผู้้�อำำ�นวยการฝ่่ายบริิหารโครงการ

		  พััฒนาที่่�ดิิน

• นายกำำ�พล บุุญชม 	 วิศิวกรใหญ่่ฝ่่ายโครงการพิิเศษและก่่อสร้าง

•	นายสุุขใจ เจริิญผล	 ผู้้�อำำ�นวยการฝ่่ายปฏิิบััติิการเดิินรถ

•	นายประสิิทธิ์์� ถาวร 	 ผู้้�อำำ�นวยการฝ่่ายบริิการโดยสาร

•	นายก่่อพงศ์์ สุุทธิิกรณ์์ 	 ผู้้�อำำ�นวยการฝ่่ายบริิการสิินค้้า

•	นายวีีรชััย ถาวร 	 ผู้้�อำำ�นวยการฝ่่ายทรััพยากรบุุคคล

•	นายสรยุุทธ มาลััย	 หััวหน้้าสำำ�นัักงานนโยบาย

	 	 แผน วิิจััยและพััฒนา

ที่ปรึกษาพิเศษในการออกแบบรูปเล่มและเนื้อหาที่ปรึกษาพิเศษในการออกแบบรูปเล่มและเนื้อหา
•	นายเอกรััช ศรีีอาระยัันพงษ์์	 รองผู้้�อำำ�นวยการด้้านการตลาด

ข้้อมููล ณ วัันที่่� ๓๑ กรกฎาคม ๒๕๖๙

การรถไฟแห่่งประเทศไทย 

นายเมธาพััฒน์์ สุุนทรวราภาส

ผู้้�อำำ�นวยการศููนย์์ประชาสััมพัันธ์์ 

บริิษััท แบคอััพ คอมมิิวนิิเคชั่่�นส์์ แอนด์์ เซอร์์วิิสเซส จำำ�กััด

กองโฆษณาและส่่งเสริิมการท่่องเที่่�ยว

ศููนย์์ประชาสััมพัันธ์์

บริิษััท แบคอััพ คอมมิิวนิิเคชั่่�นส์์ แอนด์์ เซอร์์วิิสเซส จำำ�กััด 

กองโฆษณาและส่่งเสริิมการท่่องเที่่�ยว

รัับ–ส่่ง สปด.๑ ฝ่่ายบริิการโดยสาร

หมวดสััมภาระ สถานีีกรุุงเทพ

กองโฆษณาและส่่งเสริิมการท่่องเที่่�ยว

การรถไฟแห่่งประเทศไทย

เลขที่่� ๑ ถนนรองเมืือง แขวงรองเมืือง 

เขตปทุุมวััน กรุุงเทพฯ ๑๐๓๓๐

โทรศััพท์์ ๐ ๒๒๒๐ ๔๒๗๑

บริิษััท แบคอััพ คอมมิิวนิิเคชั่่�นส์์ แอนด์์ เซอร์์วิิสเซส จำำ�กััด 

๑๐๒๒/๒๐ ถนนพระยาสุุเรนทร์์ แขวงบางชััน เขตคลองสามวา 

กรุุงเทพฯ ๑๐๕๑๐ 
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Facebook: ทีีมพีีอาร์์การรถไฟแห่่งประเทศไทย
Call Center: 1690

แม้การเดนิทางจะสิน้สดุลง 
แตค่วามรกัและความผูกพันทีเ่กิดขึน้

จะคงอยูต่ลอดไป

Some Journeys May End,
but The Bonds They Create Last Forever.

การรถไฟแห่งประเทศไทยการรถไฟแห่งประเทศไทย


